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О происхождении «Повести о Василии Златовласом, 
королевиче Чешской земли» 

Повесть о Василии Златовласом уже давно привлекает внимание 
исследователей древней русской литературы. Она традиционно вклю
чается в круг переводных авантюрных, рыцарских и куртуазных повестей 
второй половины X V I I в. Еще в 1845 г. И. Снегирев впервые выдвинул 
гипотезу о чешском происхождении «Василия Златовласого».1 Позднее 
И. А. Шляпкин, издавая в 1882 г. текст повести, высказал предположе
ние о польском посредстве, но в равной степени возводил повесть к чеш
скому оригиналу.2 С тех пор эта точка зрения является господствующей. 
Мы встречаем ее в работах А. Н. Веселовского,3 А. Н. Пыпина,4 

А. С. Орлова,5 Н. К. Гудзия,6 В. П. Адриановой-Перетц,7 Г. Прохазко-
вой 8 и др., причем Н. К. Гудзий доказывал, что перевод был сделан не
посредственно с чешского оригинала без польского посредства. 

Противоположную точку зрения мы находим в работах А. Д. Гри
горьева,9 А. В. Флоровского 10 и А. М. Панченко,11 которые считают, что 
у нас нет достаточных оснований предполагать чешский или польский 
оригинал. 

Особняком стоят мнения Н. А. Баклановой и Андре Вайяна. Н. А. Ба
кланова считает выражение «разбила на мелкие штуки» германизмом,'2 

А. Вайян утверждает, что в повести есть хорватизмы (поклисари, сена
торский, ачпаг) и латинизмы (Полиместра, Карлус). Основываясь на 
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